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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS
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18ARABIC

لذلك , يّة المهيّأة للإستعمال العاديالجهاز مصنوع من المواد القویّة المقاومة للتآآل والظروف البيئ
وتحاید تعریضه , فهو لا یحتاج إلى اهتمامات خاصّة؛ مع ذلك من الضروري حفظه فيبيئة مغلقة

والاهتمام بحمایته من الغبار للمحافظة على الشروط الصحيّة , إلى الضوء والعوامل المناخيّة
حيث یكون من السهل الوصول إليه من قبل ینصح أیضا بحفظ الجهاز في مكان ب. المتعلقة بالنظافة

  .العاملين في حالات الحاجة

  إزالة التغليف
الشریط , الدبابيس المعدنيّة, النایلون, الورق(نذآّر بأن العناصر المستعملة للتغليف 

من . قد تسبب إلى جروح فيما إذا لم یتم التعامل معها بعنایة..) وإلخ, اللاصق
عمال الأدوات الملائمة وعدم ترآها لأشخاص غير الضروري التخلّص منها باست

نفس الشيء یقال بالنسبة للمعدّات المستعملة للتخلّص من , واعيين وبدون مسؤوليّة
  ..).السكاآين وإلخ, المقصّ(عناصرالتغليف نفسها 

 عام أول عمليّة یجب القيام بها بعد أن یكون قد تمّ فتح العبوة وتمّت إزالة التغليف هو القيام بفحص
  .للقطع والأجزاء التي تكوّن الجهاز؛ التأآّد من وجود آافّة العناصر الضروریّة ومن حالتها الكاملة

  الترآيب
النظر (لذلك الترآيب النهائي یبدو سهلا جدا , یكون قد تمّ ترآيبه في المصنع مسبقا, بغالبه, الجهاز

  ).إلى الرسومات

   والحلقات المزوّدةتثبيت العامود على القاعدة بواسطة البراغي -

.تمدید الميزان أفقياعلى الأرضيّة وربط قضيب الإیصال في الموضع الخاص به -

 تثبيت العجلات على القاعدة بواسطة البراغي والحلقات المزوّدة -

ربط خط القياس على البرغيين ذوي الرأس السداسي المرآبين مسبقا والموجودین على  -
 .العامود

عدم شدّ  . لبراغي المسدسة الرأس بواسطة المفتاح الخاصتثبيت القضيب بالشد على ا -
  !البراغي آثيرا

العمل على برغي , 0بعد أن یكون قد تمّ وضع الوزنين على القيمة , لعمليّة الضبط من الضروري
  .حتى الحصول على تتطابق المشير إلى فرز القياس) النظر للصورة(الضبط 

  .ضروري أن تكون القاعدة مستویة جداللحصول على ضبط ممتاز من ال

  الفعاليّة
قبل أن یصعد الشخص إلى المنصّة من الضروري رفع المنزلقة لمقياس الطول إلى ارتفاع یفوق 

إنزال المنزلقة ببطء حتى أن , بعد أن یكون الشخص قد صعد إلى المنصّة. إرتفاع الشخص نظریا
  .تمس الرأس
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GIMA شروط ضمان جيما

.لمدة 12 شهر GIMA القياسي جيما B2B يطُبق ضمان



IT Codice prodotto 
GB Product code 
FR Code produit 
DE Erzeugniscode 
ES Código producto 
PT Código produto 
GR Κωδικός προϊόντος

 SA

IT Numero di lotto 
GB Lot number 
FR Numéro de lot 
DE Chargennummer 
ES Número de lote 
PT Número de lote 
GR Αριθμός παρτίδας

 SA

IT Conservare in luogo fresco ed asciutto 
GB Keep in a cool, dry place 
FR Á conserver dans un endroit frais 
et sec 
DE An einem kühlen und trockenen 
Ort lagern 
ES Conservar en un lugar fresco y seco 
PT Armazenar em local fresco e seco 
GR Διατηρείται σε δροσερό και στεγνό 
περιβάλλον

 SA

IT Conservare al riparo dalla luce solare 
GB Keep away from sunlight 
FR Á conserver à l’abri de la lumière 
du soleil 
DE Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern 
ES Conservar al amparo de la luz solar 
PT Guardar ao abrigo da luz solar 
GR Κρατήστε το μακριά από ηλιακή 
ακτινοβολία

 SA

IT Fabbricante 
GB Manufacturer 
FR Fabricant 
DE Hersteller 
ES Fabricante 
PT Fabricante 
GR Παραγωγός

 SA

IT Leggere le istruzioni per lʼuso 
GB Consult instructions for use 
FR Consulter les instructions d’utilisation DE 
Gebrauchsanweisung beachten 
ES Consultar las instrucciones de uso 
PT Consulte as instruções de uso 
GR Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης

 SA

IT Attenzione: Leggere e seguire 
attentamente le istruzioni (avvertenze) 
per l’uso 
GB Caution: read instructions (warnings) 
carefully 
FR Attention: lisez attentivement les in-
structions (avertissements) 
DE Achtung: Anweisungen (Warnungen) 
sorgfältig lesen 
ES Precaución: lea las instrucciones 
(advertencias) cuidadosamente 
PT Cuidado: leia as instruções (avisos) cuida-
dosamente 
GR Προσοχή: διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες 
(ενστάσεις)

 SA

IT Bilancia omologata in conformità a Direttiva 
2014/31/EU e Norma EN 45501
GB - Balance harmonised according to Directi-
ve 2014/31/EU and EN 45501 standard
FR Balance approuvée conformément à la 
directive 2014/31/UE et à la norme EN 45501
DE In Übereinstimmung mit der Richtlinie 
2014/31/EU und der Norm 45501 homologier-
te Waage
ES Balanza homologada de acuerdo con la 
Directiva 2014/31/UE y con la norma EN 45501
PT Balança homologada nos termos da Direti-
va 2014/31/UE e da Norma EN 45501
GR εγκεκριμένη ζυγαριά σε συμμόρφωση με 
την Οδηγία 2014/31/ΕΕ και το Πρότυπο EN 
45501

45501 EN - SA

IT Classe di precisione
GB Accuracy class
FR Classe de précision 
DE Classe de précision 
ES Classe de précision 
PT Classe de précision 
GR Classe de précision

SA ةقدلا ةئف

0476

IT Dispositivo medico conforme alla Direttiva 93/42/
CEE - GB Medical Device complies with Directive 
93/42/EEC - FR Dispositif médical conforme à la 
directive 93/42 / CEE - DE Medizinprodukt gemäß 
Richtlinie 93/42/CEE - ES Dispositivo médico segun 
a la Directiva 93/42 / CEE - PT Dispositivo médico 
em conformidade com a Diretiva 93/42/CEE - GR 
Ιατρική συσκευή σύμφωνα με την οδηγία 93/42 / 
CEE

93/42/CEE   جھاز طبي یتوافق مع التوجیھ SA

IT Limite di temperatura  - GB Temperature limit - FR 
Limite de température - DE Temperaturgrenzwert  - 
ES Límite de temperatura - PT Limite de temperatura  
- GR Όριο θερμοκρασίας 

حد درجة الحرارة SA


	M27310IT
	M27310EN
	M27310FR
	M27310DE
	M27310ES
	M27310PT
	M27310GR
	M27310SA
	Pagina vuota



